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El pasado 12 de mayo, se llevó a cabo 
la cumbre del emprendimiento 

FASSST Summit, en la Secretaría de 
Relaciones Exteriores (SRE). Como re-
sultado de los trabajos de la sesión ple-
naria, el Canciller Marcelo Luis Ebrard 
Casaubon lanzó 42 acciones para trans-
formar al sector startup en México. 

El Foro Acelerador de Sinergias 
entre Startups, Sector Tec y Gobier-
no (FASSST) es una iniciativa que 
nace bajo el liderazgo del Canciller 
para impulsar la internacionalización 
del ecosistema de emprendimiento e 
innovación mexicano. 

El evento reunió a empresarios, 
emprendedores, fondos de 
inversión, así como a funcionarios 
de gobierno con el fin de dialogar y 
promover en conjunto soluciones 
innovadoras para los desafíos
sociales y económicos de México. 

Marcelo Ebrard presenta 42 acciones para impulsar 
e internacionalizar el emprendimiento mexicano

“Veo un gran trabajo, hay 42 pro-
puestas, unas son de plazo inmediato, 
otras nos van a tomar un poco más de 
tiempo y algunas nos va a tomar más, 
más, más, más tiempo. ¿Cuál es nues-
tro horizonte de tiempo? Una déca-
da, no tenemos más tiempo”, declaró 
el Secretario de Relaciones Exteriores. 

“Entonces yo creo que, uno: sí lo po-
demos lograr; dos: sí queremos; y tres: 
sí sabemos qué hay qué hacer; ¿quién 
lo dice? Ustedes, aquí lo tenemos: 42 
acciones que se han trabajado en un 
año”, agregó el Canciller de México. 

“Pues ¿cómo no vamos a poder ha-
cer las cosas? ¿Por? ¿Quién dijo? Aquí 
están todas las startups, las empresas, 
las instituciones, o sea, nuestro país 
es inmenso, yo digo está destinado a 
la grandeza, nada más necesitamos 
hacer lo que estamos haciendo hoy”, 
dijo el secretario Ebrard. 

  Novedades de la CancilleríaNovedades de la Cancillería



Siguiendo el modelo de trabajo 
de foros como el G20, los asistentes 
intercambiaron sus puntos de vista 
el papel de las startups y empresas 
innovadoras para ayudar a alcanzar los 
Objetivos de Desarrollo Sostenible 
(ODS). Las mesas de trabajo trataron 
sobre temas tan diversos como fin de 
la pobreza, ciudades sostenibles, salud 
y bienestar, educación de calidad, 
igualdad de género, crecimiento 
económico y paz y seguridad. 

El secretario Ebrard encabezó 
también la discusión sobre la forma 
en que las nuevas tecnologías 
permitirán adoptar un modelo de 
desarrollo económico que favorezca 
a los más vulnerables y presentó 
las 42 acciones para trasformar al 
sector startup. El documento se 
propone iniciar el debate en torno 
a las estrategias que detonarán el 
crecimiento del ecosistema y reúne 
propuestas de mejora regulatoria. 

Al concluir, el Canciller remarcó: 
"la probabilidad de que nos reunamos 
gente de sectores tan distintos es muy 
baja. Normalmente estamos en nuestra 
zona de confort y estos espacios nos 
permiten encontrarnos con quienes 
tienen otras ideas, experiencias y 
propuestas disruptivas".

Por último, en el evento se premió 
a los ganadores del Concurso de 
Pitch para la Internacionalización 
de Startups Mexicanas y el Concurso 
FASSST de Ensayo Universitario, 
convocados por la SRE para involucrar 
a todas y todos los mexicanos en este 
proceso. Solo mediante el trabajo 
conjunto entre startups, empresas, 
academia, sociedad civil y gobierno 
podremos construir un México más 
justo, menos desigual y con más 
oportunidades. 

Información e imágenes de la Secretaría 
de Relaciones Exteriores

.
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El Foro Acelerador de Startups, 
Sector Tec y Gobierno 

(FASSST) es una plataforma 
plural que busca promover 
la diversidad y detonar el 

crecimiento del ecosistema 
emprendedor. Presta especial 
atención a aquellos proyectos 

que abordan los desafíos 
sociales y económicos del 

país, y brinda herramientas 
para poner el capital y la 
experiencia al alcance de 

todos y todas.
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A inicios de año, en la Reunión 
de Embajadores y Cónsules 

2023 (REC 2023), dimos a conocer 
los logros que tuvimos en 2022 y la 
prospección del trabajo para 2023. 
Desde la Subsecretaría para Asuntos 
Multilaterales y Derechos Humanos 
de la SRE trabajamos intensamente y 
hoy podemos constatar los resultados. 

En 2022 logramos asumir 
compromisos importantes que 
abonarán al futuro del desarrollo 
social y económico de nuestro país; el 
2021 nos dejó importantes enseñanzas 
tanto en la esfera nacional como en la 
internacional, mismas que debemos 
abordar para afianzar el papel del 
multilateralismo. Nuestra visión de 
trabajo se enfoca en la proactividad 
y el seguimiento a lo ya hecho para 
garantizar la implementación en 
torno a los temas de la agenda del 
ámbito multilateral como son los 
derechos humanos, electromovilidad, 

promoción y atracción de inversiones, 
seguridad y paz internacionales, 
género, medio ambiente, organismos 
internacionales, vinculación con 
la sociedad civil y conservación de 
los mares y océanos, entre otros.

En enero de este año, en 
coordinación con la Oficina para 
la Memoria Histórica de México 
del Archivo General de la Nación, 
presentamos el micrositio sobre 
el Pabellón de México en la Expo 
2020 Dubái, en el repositorio 
digital “Memórica, México, haz 
Memoria”, con el objetivo de 
generar una exposición virtual. 
Dejar huella del gran desempe-
ño de México en esa exposición 
universal, nos lleva a recordar del 
gran potencial de nuestro país.

En febrero, nuestras agendas de 
electromovilidad, océanos, medio 
ambiente, tecnología e inteligen-
cia artificial estuvieron muy activas, 

Logros de la Subsecretaría para Asuntos Multilaterales 
y Derechos Humanos de la SRE
Por: Martha Delgado*

Martha Delgado (al centro), durante la Reunión de Embajadores y Cónsules 2023. 



consiguiendo logros concretos e 
integrando mejoras que se reflejen en 
el bienestar de las y los mexicanos. Por 
ejemplo, presentamos el “Diagnóstico 
y Recomendaciones para la Transición 
de la Industria Automotriz”, realizado 
por el Grupo de Trabajo de Alto 
Nivel México-Estados Unidos para la 
Electrificación del Transporte. 

Esfuerzo que también está ligado 
al anuncio realizado por el presidente 
López Obrador sobre la llegada de Tesla 
Motors a México, con la construcción 
en nuestro país  de la gigafábrica 
automotriz más grande del mundo. 
Una meta cumplida, luego de que 
el Canciller Marcelo Ebrard, tras una 
llamada con Elon Musk CEO de Tesla 
Motors, nos instruyera trabajar con dicha 
empresa hasta que, después de más un 
año de colaboración y negociaciones, 
se logró concretar la instalación de esta 
fábrica en Santa Catarina, Nuevo León.

Durante febrero de 2023 también 
trabajamos en torno a las nuevas 
tecnologías, la inteligencia artificial y el 
internet. En este sentido, realizamos dos 
diálogos relevantes: el primero de ellos 
se llevó a cabo en las consultas regionales 
para las Américas de cara al Pacto 
Digital Mundial, un diálogo de múltiples 
sectores interesados que nos permitió 
ver cómo la comunidad internacional 
puede utilizar dichas tecnologías para 
acelerar el cumplimiento de la Agenda 
2030 con un enfoque inclusivo.

El segundo fue el foro “México ante 
el desafío global de la Inteligencia 
Artificial”, en el que se resaltó la necesidad 
de diseñar políticas proactivas y no 
reactivas para asegurar que la IA sea 
encauzada como una herramienta para 
las aspiraciones colectivas y que sea 
diseñada, desarrollada y aplicada con 
una visión centrada en las personas.

En este participaron actores clave pro-
venientes del sector privado, organis-
mos internacionales, poder legislativo, 
instituciones educativas, así como de 
la sociedad civil. Como dijo el Canciller 
Marcelo Ebrard durante la inauguración 
de este foro, “la IA está cada vez más 
presente en nuestras vidas diarias y si 
no trabajamos al respecto, quedaremos 
obsoletos”. 

A inicios de marzo, el compromiso 
con nuestros océanos a nivel nacional 
e internacional se vio reflejado en tres 
acciones. La primera fue que México 
refrendó su compromiso para seguir 
impulsando la agenda de la Coalición 
de las Américas por la Protección del 
Océano, durante la 29 reunión de Sher-
pas del Panel de Alto Nivel para una 
Economía Oceánica Sostenible. En se-
gundo lugar, el Senado de la República 
ratificó el Acuerdo sobre Medidas del 
Estado Rector del Puerto Destinadas a 
Prevenir, Desalentar y Eliminar la Pesca 
Ilegal, No Declarada y No Reglamenta-
da (AMERP-FAO), que fue impulsado 
por la SRE y adoptado en Roma, Italia, 
el 22 de noviembre de 2009. La ratifica-
ción de este instrumento por parte de 
México traerá grandes beneficios a las 
personas que llevan a cabo sus activida-
des basadas en el océano. 
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La tercera acción tiene que ver con la 
culminación del proceso de negociación 
sobre los aspectos esenciales de 
un instrumento internacional 
jurídicamente vinculante relativo a la 
conservación y el uso sostenible de 
la diversidad biológica marina de las 
zonas situadas fuera de la jurisdicción 
nacional conocido como Instrumento 
BBNJ. Este representa una oportunidad 
única para lograr una gobernanza global, 
basada en mecanismos de coordinación 
y cooperación 
multilaterales, bajo el 
principio de patrimonio 
común de la humanidad. 
México es un mar 
de oportunidades y 
seguiremos trabajando en 
pro de nuestros océanos. 

En materia de 
derechos humanos, 
participamos en el 
Consejo de Derechos 
Humanos de Naciones 
Unidas, así como en el 67 
periodo de sesiones de la Comisión 
de la Condición Jurídica y Social de 
la Mujer. Cabe destacar que, en esta 
última participación, se llevó a cabo 
la presentación del Feminist Foreign 
Policy Index: A Quantitative Evaluation 
of Feminist Commitments (Índice de 
Políticas Exteriores Feministas: una 
evaluación cualitativa de compromisos 
feministas, FFP Index), en el que se 
ubicó a la Política Exterior Feminista 
de México dentro de las tres mejores 
del mundo, únicamente detrás de las 
de Suecia y Noruega, y como la primera 
del Sur Global. Este logro es testimonio 
de cómo la política exterior feminista 
de nuestro país está en plena acción, 
pero también significa una gran 
responsabilidad, pues nos coloca como 

un referente internacional para que otros 
países también la hagan suya. 

Finalmente, el trabajo de esta 
Subsecretaría en torno al cuidado y 
protección del medio ambiente seguirá 
siendo clave en  nuestra agenda. Muestra 
de ello fue el diálogo sobre los avances de 
nuestro país en torno al Acuerdo de Escazú. 
Estos avances requieren de una gran 
coordinación entre los distintos poderes 
—ejecutivo, legislativo y judicial—, así como 

una mayor integración de las 
autoridades locales. Además, 
su implementación 
debe ser un proceso 
intergubernamental , 
transversal y multiactor, 
que asegure que 
nadie se quede atrás. 

Por otra parte, 
estuvimos en la Sede de 
la Organización de las 
Naciones Unidas en la 
ciudad de Nueva York, donde 

tuvo lugar la Conferencia de 
las Naciones Unidas sobre el Agua 2023, 
los días 22 y 23 de marzo. Este evento fue 
especial, único en este tipo en casi 50 años 
para no solo conmemorar el Día Mundial 
del Agua, sino también para alentar a las 
personas a tomar medidas en sus propias 
vidas para cambiar la forma en que usan, 
consumen y gestionan el agua. Ahí, en 
conjunto con Colombia, Congo, Ecuador, 
Gabón y Zambia, México se sumó al 
Desafío por el Agua Dulce (Freshwater 
Challenge), el más grande de la historia, 
cuyo objetivo es restaurar 300 mil km 
de ríos y 350 millones de hectáreas de 
humedales para 2030, reconociendo el 
valor de los ecosistemas para el combate 
a las multicrisis ambientales.
* Martha Delgado fue Subsecretaria de 
Asuntos Multilaterales y Derechos Humanos 
de la SRE de enero de 2019 a mayo de 2023. 

EE

7Ensemble

 "Se ubicó a la Política 
Exterior Feminista 

de México dentro de 
las tres mejores del 
mundo, únicamente 

detrás de las de Suecia 
y Noruega, y como 
la primera del Sur 

Global".
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En el marco de la copresidencia de Mé-
xico y Alemania de la Coalición por la 

Igualdad de Derechos (ERC), la Embaja-
da de México en Francia organizó una 
recepción para promover la adhesión 
de nuevos países a la Coalición, con la 
presencia del Embajador de Alemania 
en Francia, Hans-Dieter Lucas, y del Em-
bajador de Francia para los derechos de 
las personas LGBT+, Jean-Marc Berthon. 

Asistieron la Directora General de 
Protección Consular y Planeación Es-
tratégica de la Cancillería mexicana, 
Vanessa Calva Ruiz –en el marco de 
su visita de trabajo a Francia– y el Fun-
dador de “Embajadas por la Igual-
dad”, Arnaud Gauthier-Fawas. Acu-
dieron, asimismo, miembros de la 
Coalición y Embajadoras y Embajadores 
de América Latina, África, Asia y Europa. 

La Embajadora Blanca Jiménez Cis-
neros presentó las prioridades de Mé-
xico en el marco de la copresidencia de 
la ERC: Primero, impulsar la adhesión 
de Estados y organizaciones de la so-
ciedad civil a la ERC; segundo, alentar

la asistencia humanitaria a personas 
LGBTIQ+ en diversos contextos de 
crisis en el mundo; tercero, mantener 
esfuerzos a favor de los movimientos y 
los derechos humanos de las personas 
LGBTIQ+ y promover acciones de defensa 
de sus derechos; finalmente, fortalecer  a 
la Coalición gracias a la implementación 
de la estrategia global de ERC y del plan 
quinquenal 2021-2026. En vísperas del 
Día Internacional contra la Homofobia, 
la Transfobia y la Bifobia (17 de mayo) 
reafirmó el compromiso de México 
con la defensa de los derechos de las 
poblaciones LGBTIQ+ en todo el mundo. 

La Coalición por la Igualdad de 
Derechos (ERC) reúne a 42 Esta-
dos miembros y más de 140 orga-
nizaciones de la sociedad civil que 
buscan proteger y promover el ac-
ceso y ejercicio igualitario de los de-
rechos de todas las personas LGBTIQ+. 

México y Alemania copresiden 
la Coalición durante el período 
2022-2024. Nuestro país es 
miembro de la Coalición desde 2016.

Las embajadas de México y Alemania en Francia 
promueven la adhesión de nuevos miembros a la 
Coalición por la Igualdad de Derechos 

La Embajadora Jiménez Cisneros reafirmó el compromiso de México con la defensa de los 
derechos de las poblaciones LGBTIQ+ en todo el mundo.
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  La cooperación franco-mexicana, ayer y hoyLa cooperación franco-mexicana, ayer y hoy

Se fortalece la cooperación franco-mexicana en materia
de salud mental

La Residencia de la Embajada de 
México en Francia fue sede de la 

ceremonia de firma del Convenio de 
Cooperación en materia de psiquiatría 
entre la Universidad Autónoma 
de Nuevo León (UANL) y el Grupo 
Hospitalario Universitario de París 
(GHU por sus siglas en francés), que 
renueva el instrumento jurídico firmado 
por primera vez en diciembre de 2018. 

El evento fue presidido por la 
Embajadora Blanca Jiménez Cisneros, 
acompañada por el Dr. Oscar Vidal, 
Director de la Facultad de Medicina 
y Hospital Universitario de la UANL; 
el Dr. Antonio Díaz, Responsable 
del Centro de Acompañamiento 
Terapéutico de Monterrey; y el Dr. 
Alberto Velasco, Vicepresidente de la 
Comisión de Relaciones Internacionales   
del GHU de París, entre otros.

Por parte de Francia presidieron el en-
cuentro el Dr. Guillaume Couillard, Di-
rector del GHU de Psiquiatría y Neu-
rociencias de París, y la Dra. Béatrice 
Aubriot, Presidenta de la Comisión Mé-
dica del GHU de París. Asimismo, se 
contó con la presencia del Sr. Jerome 
Weinbach, Delegado Adjunto de Asun-
tos Europeos e Internacionales del Minis-
terio de la Salud y Prevención de Francia.

El intercambio de experiencias en-
tre México y Francia en la materia ha 
permitido implementar nuevos e in-
novadores dispositivos en favor del 
bienestar y la salud mental de nues-
tros connacionales.  Desde hace 20 
años, Nuevo León se ha beneficiado 
de la transferencia de competencias 
clínicas e institucionales en materia 
de psiquiatría desarrolladas en Fran-
cia, gracias a la formación de médicos
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de diferentes entidades, que die-
ron lugar a la Asociación Fran-
co-Mexicana de Psiquiatría y 
Salud Mental, presidida por el 
Dr. Alberto Velasco, responsable 
del programa de cooperación.

La Embajadora Blanca 
Jiménez Cisneros hizo votos 
para que esta nueva etapa 
permita consolidar el Centro  
de Acompañamiento Terapéutico 
de Nuevo León y sirva como 
ejemplo para la creación de 
nuevas unidades de atención en 
otros estados de la república. 

El Director Vidal se felicitó por los 
frutos de la colaboración bilateral 
en materia de salud mental. 
Afirmó que la unidad fortalecerá y 
dará continuidad a este y nuevos 
proyectos con Francia, para 
continuar aprendiendo, ayudando 
a los pacientes, a sus familias, y 
generar mejores políticas públicas.

Por su parte, el Director Coui-
llard hizo énfasis en la impor-
tante relación entre las insti-
tuciones de salud de México 
y Francia, y entre las personas 
que colaboran en este programa.

Para finalizar, el representante 
del Ministerio de la Salud, Sr. 
Weinbach, afirmó que la salud 
mental es un tema prioritario 
para Francia, y que el convenio 
se inscribe en la estrategia de 
cooperación con América Latina. 
Comunicó el interés de su país 
en integrar este proyecto en 
la estrategia nacional de salud 
mundial que será anunciada 
próximamente por el Gobierno 
francés, y manifestó el interés del 
Ministerio de la Salud en fortalecer 
y dinamizar la cooperación con 
México. EE

 El convenio fue firmado en la Embajada de México en Francia.
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Nace un nuevo consorcio en hidrógeno con la participación 
de investigadores mexicanos

El hidrógeno verde se presenta como 
una de las posibles soluciones en 

sustitución de combustibles fósiles 
para reducir las emisiones de CO2, 
sobre todo en ciertos sectores donde la 
energía eléctrica renovable no puede 
llegar, como procesos industriales, el 
transporte pesado, aéreo y marino. 

De acuerdo a un estudio de la 
Asociación Mexicana de Hidrógeno 
(H2 México), en los próximos meses 
se detonarán aproximadamente 60 
mil millones de dólares de inversión, 
cerca de 3 millones de empleos y 
una gran cadena de manufactura, 
alrededor del estudio del hidrógeno.

En Europa, el hidrógeno es un tema 
prioritario de la política energética. 
El primer ejemplo de ello es el gran 
proyecto franco-español para la 
construcción de un tubo submarino que 
unirá España y Francia y transportará 
2 millones de toneladas al año. 

En las principales ciudades europeas ya 
se utiliza el hidrógeno para el transpor-
te público, flotillas de taxis, autobuses, 
trenes, e incluso para aviones y barcos. 

A la luz de estos avances, resul-
ta de gran interés para las univer-
sidades y centros de investigación 
mexicanos conocer los avances de 
la industria del hidrógeno en paí-
ses europeos como Francia. 

En este contexto, la Dra. María 
del Carmen Villegas, Coordinadora 
de Proyectos Estratégicos del Insti-
tuto Politécnico Nacional, se reunió 
en marzo de 2023 con el Dr. Olivier 
Joubert,   Presidente de la Federación 
de Hidrógeno del Centro Nacional 
de Investigación Científica (CNRS 
por sus siglas en francés). La Fe-
deración reúne a más de 300 in-
vestigadores de 29 laboratorios, 
en el campo del hidrógeno y tiene 
como misión coordinar el trabajo 
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de los equipos de investigadores, 
dedicados a la producción de hi-
drógeno eficiente, su depuración 
y almacenamiento. Asimismo, la 
federación vincula el trabajo cien-
tífico con los sectores industrial, 
económico y regional y favorece el 
desarrollo de proyectos interna-
cionales. 

El CNRS y el IPN acordaron iden-
tificar los equipos de investigación 
que colaboran en este sector para 
detectar puntos de interés común 
y detonar nuevas colaboraciones. 
El responsable del Departamento 
de Energía del CNRS, Dr. Abdelilah 
Slaoui, propuso compartir una car-
tografía de la cooperación entre 
laboratorios de México y el CNRS 
en el sector de la energía, inclu-
yendo información sobre los labo-
ratorios, investigadores y estudian-
tes de doctorado mexicanos que 
colaboran en el CNRS. Asimismo, 
comunicó su apertura para recibir 
a estudiantes de doctorado y pos-
doctorado de nuestro país.

De igual manera, en el marco del 
Foro STS Conferencia de Alto Nivel 
de América Latina y el Caribe, que 
se llevó a cabo en la Ciudad de Mé-
xico el pasado 15 de marzo de 2023, 
con la participación del Mtro. Carlos 
Castillo, Director General de   Planea-
ción y Evaluación de la SRE, la Dra. 
Esther Orozco, Ministra de Coope-
ración Internacional de la Embajada 
de México en Francia, en su calidad 
de miembro del Consejo Técnico del 
Conocimiento y la Innovación, se en-
trevistó con representantes de labo-
ratorios, centros de innovación, del 
sector tecnológico, gobiernos estata-
les y universidades, para evocar nue-
vas vías de colaboración con Francia. 

Como resultado de estos en-
cuentros, destaca la creación de 
una nueva propuesta para esta-
blecer un Consorcio en Hidrógeno 
con la participación de investiga-
dores de la Universidad Nacional 
Autónoma de México, el Instituto 
Politécnico Nacional, el Centro de 
Investigación Científica de Yuca-
tán, A.C., la Universidad Autóno-
ma Metropolitana y el Cinvestav, 
entre otros. Hasta el momento, se 
cuenta con una lista de 41 cien-
tíficos que podrían participar 
en este consorcio, provenientes 
de 13 estados de la República. 

Se espera que en fecha próxi-
ma miembros de este consorcio se 
reúnan con autoridades del Centro 
Nacional de Investigación Científi-
ca de Francia, para conocer la ex-
periencia francesa en materia de 
hidrógeno e instrumentar nuevos 
proyectos de colaboración. EE
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Dr. Olivier Joubert, Presidente de la 
Federación de Hidrógeno del CNRS.
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  Nuevas publicacionesNuevas publicaciones
Frida Kahlo: Una artista célebre en el mundo entero

Hace falta cierto aplomo para afir-
mar: "Nunca pinté sueños. Lo que 

representé fue mi realidad" en una 
fórmula inequívoca. Y ese aplomo es 
precisamente del que hace prueba 
Frida Kahlo. Y su realidad, "[...] es su 
propio rostro, el templo de su cuerpo 
roto, el alma que le queda1" imagen 
de su universo pictórico, reconsti-
tuido a partir de fragmentos de su 
yo, de sus estados de pasión, de su-
frimiento, pero también de las tradi-
ciones de su propia cultura. 

Por: Delphine Scotto di Vettimo*

Proclamada "la mejor pintora 
feminista de principios del siglo 
XX". Primero marcada por la po-
liomielitis a los 6 años, seguido de 
un terrible accidente de autobús a 
los 18 años, con el legado de se-
cuelas físicas y corporales irrever-
sibles; un matrimonio caótico y 
tormentoso con Diego Rivera. Una 
vida que también estuvo marcada 
por tres abortos y la imposibili-
dad de concebir y, por último, una 
muerte temprana a los 47 años: 

1 Kahlo, F. 1995. [1944-1954] Le journal de Frida Kahlo, Introduction de Carlos Fuentes (El diario de Frida Kahlo, 
Introducción de Carlos Fuentes), trad. Rauda Jamis, Martine Laroche, Olivier Meyer, Harry N. Abrams, Inc., New 
York & La Vaca Independiente S.A. de C.V., México, Paris, Éditions du Chêne, p.14. 
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Frida Kahlo pintando Mis abuelos, mis padres y yo (1936). 



Frida Kahlo lo tiene todo para ser el 
prototipo mismo de los artistas calificados 
de "doloristas". Como sabemos, utilizó sus 
experiencias personales, matrimoniales 
y emocionales, pero también su 
cuerpo, su intimidad y su experiencia 
biológica, como lugar de introspección, 
autoanálisis2  e inspiración, cuya 
quintaesencia se plasma en sus cuadros. 

Nuestro deseo en este espacio es 
abordar el modo en que la obra de 
esta artista y cómo sus producciones 
artísticas se ven atrapadas en una 
secuencia de acontecimientos de 
vida, evitando el escollo de hacer 
interpretaciones que se deslizan hacia 
el psicologismo o el sentido común. 

La tensión inherente a la obra de arte 
y el enigma subyacente se mantienen 

2 Crenn, J. 2008. « Frida Kahlo, La chair ouverte », dans Genre & Histoire, 2/2008, p.2.
3 Un libro sobre Frida Kahlo, del cual Delphine Scotto Di Vettimo es autora, se encuentra en 
curso de finalización y su publicación está prevista para la primavera de 2024.

continuamente; nuestra 
esperanza es que el 
lector quede atrapado 
en una sucesión de 
preguntas novedosas 
en lugar de respuestas 
dogmáticas que obliteren 
el significado de la obra. 

La exposición sobre la 
obra de Frida Kahlo y Diego 
Rivera en el Musée National 
de l'Orangerie de París, y 
la más reciente dedicada 
exclusivamente a la artista en 
el Palais Galliera, nos brindan 
la oportunidad de iniciar 
una nueva línea de trabajo 
con el tema de la escritura. 
El destino de la artista está, 
como sabemos, ligado sobre 
todo a la pintura, no al de 
su correspondencia. A esto 
se añade el hecho de que 
la relación estrecha (¡y casi 
sistemática!) de su vida y su 
obra nos lleva a interrogarnos 
aún más sobre la función 
de la escritura. Queremos  
destacar cómo, partiendo 
de su ruptura con Alex, la 
escritura de Frida y luego 
el acto de pintar parecen 
estructurar verdaderamente 
el nacimiento de su actividad 
artística y cómo marcarán 
el inicio de su carrera.3 
¿Permiten sus cartas 
adivinar los inicios de lo 
que prefigurará su vocación 
pictórica? Por un lado, son 
dignas de ser vistas debido 
a la presencia de dibujos,
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 Carta de Frida Kahlo a Alejandro Gómez Arias  
 (1926). 
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A través de la pintura, Frida Kahlo 
plasma un universo que ella 
transforma, y reúne las imágenes 
fúnebres en una misma sepultura: 
aquella de la ruptura amorosa, 
la enfermedad, el accidente, la 
discapacidad, el abandono y la 
soledad, lo que permite una visión 
inédita del "alma" de la obra. Y 
más aún. Lo que pone bajo una 
nueva perspectiva la cuestión del 
origen de la comprensión creativa 
de esta pintora decididamente 
vanguardista. Y que merece, una 
vez más, que honremos su valor 
moral y físico, su voluntad, así como 
su deseo obstinado –sustentado 
por su escritura y su pintura– de 
vivir: ¡Viva la Vida! 

A través de la pintura, Frida 
Kahlo plasma un universo 

que ella transforma, y reúne 
las imágenes fúnebres 

en una misma sepultura: 
aquella de la ruptura 

amorosa, la enfermedad, el 
accidente, la discapacidad, 
el abandono y la soledad, 
lo que permite una visión 

inédita del "alma" de la obra.

pero también, y sobre todo, de 
pequeños grafismos, de la vitalidad 
a veces desbordante, a veces 
reprimida, que se despliega. Por 
otra parte, esta correspondencia 
epistolar es el crisol, su andamiaje 
indiscutible, pero de otra naturaleza. 

Como en el caso de Proust, 
participa y contribuye a crear en 
el autor una posición de escritura 
esencial para la obra, para su 
surgimiento y su producción. Por 
ello, insistimos en el interés de 
cruzar y examinar sus contenidos, 
apoyándonos en particular en la 
correspondencia epistolar amorosa 
y en el primer autorretrato realizado 
por el artista –Autorretrato con 
vestido de terciopelo– en 1926. Este 
es el punto principal del debate: la 
función asignada a la escritura y su 
punto de tropiezo con el paso hacia 
la pintura, aparece como la piedra 
angular para la expresión de un 
sufrimiento psicológico y físico que 
se convertirá en objeto artístico. 

* Delphine Scotto di Vettimo es Profesora 
titular [HDR] de Psicopatología clínica en 
la Universidad de Aix-Marsella, Iniciativa de 
excelencia. Miembro de la Casa Universitaria 
Franco-Mexicana (MUFRAMEX).

EE

Un libro sobre Frida Kahlo, del cual 
Delphine Scotto Di Vettimo es autora, 
se encuentra en curso de finalización 
y su publicación está prevista para la 
primavera de 2024.
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  Historias de éxitoHistorias de éxito
El Parlamento de Escritoras Francófonas 

en la ciudad de Orleans, Francia, en 
2018, con el respaldo de la Organiza-
ción Internacional de la Francofonía 
(OIF, por sus siglas en francés). Deriva-
do de una propuesta de Fawzia Zouari, 
escritora y periodista tunecina, con el 
apoyo de Leïla Slimani y Sedef Ecer, el 
Parlamento de Escritoras Francófonas 
reúne a más de 200 escritoras de más 
de 30 nacionalidades, quienes tienen 
en común escribir en francés, ya sea 
como lengua materna o aprendida. 
Algunas de ellas, como Suzanne Dra-
cius, vieron publicada su obra poéti-
ca con el apoyo de la Embajada de 
Francia en México. Impulsado desde 
su origen por la Alcaldía de Orleans, 

Entre las redes culturales de ayuda 
mutua y creación colectiva, 

dedicadas a las expresiones femeninas 
a través de la escritura y estilos diversos: 
ficción, poesía, historia, ensayo, teatro 
y cine, periodismo, el Parlamento de 
Escritoras Francófonas se constituye 
como un espacio original. "Dar la 
palabra", como dijo una de nuestras 
integrantes, significa expresar, desde 
su condición de escritora, un punto 
de vista sobre las grandes cuestiones 
sociales, medioambientales y 
artísticas, así como sobre el destino 
de las mujeres en todos los países del 
mundo. Estos valores compartidos 
son la base del grupo que nació

Por Sylvie Le Clech* 
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1 Exquise dereliction métisse/ Exquisito desamparo mestizo, 2013.

http://www.suzannedracius.com/spip.php?article728


en el corazón de una región que ha 
sido testigo del desarrollo de la len-
gua francesa, el Parlamento es un 
lugar donde se dialoga, se debate 
y se llega a compromisos, median-
te grupos de trabajo en presencia 
del público. En el marco de nues-
tra primera edición, fue la sala del 
ayuntamiento de Orleans el lugar 
en donde redactamos y debatimos 
el texto de nuestro "Manifiesto", 
que se difundió en varios me-
dios de comunicación nacionales.

Durante nuestras sesiones 
anuales nos hemos reunido con 
todo tipo de público, en lugares 
tan diversos como la Mediate-
ca de Orleans, el antiguo Palacio 
Episcopal, transformado en sala 
de conferencias, o el Fondo Re-
gional de Arte Contemporáneo. 
Siempre recordaré a una joven 
que pronunció un discurso espon-
táneo al final de la sesión sobre 
su percepción de nuestra mesa 
redonda. Lecturas, debates sobre 
los compromisos de cada uno de 
nosotras con la escritura, como 
un don de sí mismas y como for-
ma de existencia en el mundo.

En 2021, recibimos, en el mar-
co de una misión que nos con-
fió la ciudad de Orleans para el 
evento cultural “la Voix d'Orléans”, 
una mujer afgana que ofreció su 
testimonio sobre la situación de 
las mujeres tras el regreso de los 
talibanes a Kabul.  Todos estos 
encuentros motivaron nuestra 
cohesión y favorecieron los inter-
cambios con la sociedad. La Feria 
del Libro nos recibió en 2019, en 
el pabellón de Ultramar, y tenía-
mos previsto participar en la edi-
ción de 2020, que fue cancelada.

En este contexto, nos vimos en 
la necesidad de innovar, como 
tantos otros grupos, y seguir reu-
niéndonos a distancia, para orga-
nizar otros encuentros concebi-
dos por nosotras mismas, con el 
apoyo de mujeres interesadas en 
nuestras intervenciones; reunio-
nes que pudieron retomarse des-
pués del confinamiento en lugares 
como la Galería Mémoire d'ave-
nir y el Instituto Cultural Francés 
de Lasi, en Rumanía (2022); en un 
momento en que otras mujeres 
sufrían con la guerra en Ucrania.

Escribir juntas es nuestro se-
gundo objetivo. Las mujeres sue-
len crear en el secreto de una 
habitación privada, como soña-
ba Virginia Woolf, y esta escritu-
ra requiere tiempo, mientras que 
nuestro mundo está enamorado 
de la velocidad y la inmediatez. 

Sylvie Le Clech.
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https://www.lemonde.fr/idees/article/2018/09/28/manifeste-du-parlement-des-ecrivaines-francophones-liberte-egalite-feminite_5361681_3232.html
https://www.lemonde.fr/idees/article/2018/09/28/manifeste-du-parlement-des-ecrivaines-francophones-liberte-egalite-feminite_5361681_3232.html
https://www.rfi.fr/fr/podcasts/litt%C3%A9rature-sans-fronti%C3%A8res/20220326-%C3%A0-iasi-en-roumanie-pour-les-%C3%A9critures-f%C3%A9minines-francophones
https://www.rfi.fr/fr/podcasts/litt%C3%A9rature-sans-fronti%C3%A8res/20220326-%C3%A0-iasi-en-roumanie-pour-les-%C3%A9critures-f%C3%A9minines-francophones


¿Cómo podemos responder a este 
desafío de forma individual –tomando 
en cuenta que cada una tiene su propio 
estilo y sus temas predilectos–, y de 
manera colectiva? En 2018, decidimos 
publicar colecciones de textos sobre 
temas de interés común. La primera 
antología fue publicada por Editions 
Corsaire d'Orléans (2018).

El segundo, Corps de fem-
me, corps de fille (2023), fue po-
sible gracias al compromiso de la 
Casa Editorial Editions des femmes.

Complementan estos escri-
tos, otros artículos y textos pu-
blicados en nuestro sitio web. 

Ser un grupo cuando el idioma y el 
género nos vinculan, más allá de dis-
tinciones y orígenes, es un desafío a los 
azares de la vida y a la globalización. 
Virginia Woolf se pregunta a menudo 
si las mujeres que escriben son peli-
grosas. Nos pronunciamos afirmativa-
mente; no obstante, las “acusadas” de 
nuestro "Gran proceso de escritoras", 
presentado por primera vez en 2020 
en el Senado y en 2021 en Orleans, 
fueron todas absueltas por el público, 

al final de una maratón de testimo-
nios y alegatos en los que cada una 
demostró la insensatez de un mun-
do que se empeña en que las niñas 
sean ignorantes, como el excéntrico 
aprendiz de legislador durante la Re-
volución Francesa, autor de un proyec-
to de ley que prohibía a las mujeres 
aprender a leer, porque la educación 
las haría estériles o venenosas y, por 
tanto, peligrosas para la sociedad. 

México es un país muy rico en ma-
teria cultural. Invitamos a las escri-
toras mexicanas que escriben y pu-
blican en francés, a formar parte del 
Parlamento. Para ello, deberán enviar 
su Currículum vitae, una carta en la 
que la escritora exponga sus motivos 
y la adhesión al Manifiesto. Accede 
aquí al formulario de contacto.

* Sylvie Le Clech es Directora Adjunta 
de Archivos Diplomáticos, Dirección de 
Archivos Diplomáticos del  Ministerio de 
Europa y Asuntos Exteriores. Miembro 
fundador del Parlamento de escritoras 
francófonas.
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https://www.corsaire-editions.com/brands/parlement-des-ecrivaines
https://www.corsaire-editions.com/brands/parlement-des-ecrivaines
https://www.desfemmes.fr/corps-de-filles-corps-de-femmes-avec-le-parlement-ecrivaines-francophones/
https://www.parlement-ecrivaines-francophones.org/
https://www.parlement-ecrivaines-francophones.org/contact/
https://www.parlement-ecrivaines-francophones.org/contact/
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  Cátedras franco-mexicanasCátedras franco-mexicanas
Creación de la Cátedra “Louis Pasteur” en la Universidad 
Autónoma Benito Juárez de Oaxaca

La Universidad Autónoma Benito 
Juárez de Oaxaca (UABJO) tiene 

una larga historia en la educación. 
El Instituto de Ciencias y Artes de 
Oaxaca fue creado el 26 de agosto 
de 1825 por decreto del entonces 
gobernador Ignacio Morales y con 
el apoyo del Congreso estatal. En 
enero de 1827 abrió su sede en la 
calle de San Nicolás – actualmente 
avenida Independencia–, siendo 
Fray Francisco de Aparicio su 
primer rector. Posteriormente, en 
1845, el Instituto evolucionó de 
manera progresiva con la creación 
de cátedras en derecho, medicina, 
farmacia y economía política, entre 
otros campos. El Instituto adquirió

su autonomía en 1943, dando paso 
al decreto para la fundación de la 
UABJO el 17 de enero de 1955. 

Hoy en día, la UABJO 
contribuye al necesario y 
constante crecimiento científico 
en los campos de la epidemiología 
y la infectología, y fomenta el 
desarrollo de la investigación, 
tanto en ciencia básica como de 
frontera. La creación de la Cátedra 
Académica “Louis Pasteur” 
responde a estos objetivos para 
brindarles a los estudiantes de 
la Facultad de Medicina una 
actualización permanente en 
torno a los temas médicos más 
relevantes.



Esta iniciativa también forma parte 
de la cooperación entre Francia 
y la UABJO. Como se asienta en 
su carta de intención, firmada 
en marzo de 2021, el propósito 
es “reforzar las herramientas de 
formación del personal médico, 
dar seguimiento y fomentar el 
desarrollo de posgrados en materia 
de salud”, ya que “la educación y la 
salud son dos ejes fundamentales 
en la cooperación bilateral”.

La Cátedra Académica "Louis 
Pasteur" se ofrecerá por primera 
vez en la Facultad de Medicina 
de la UBAJO y estará a cargo del 
profesor Daniel Scott, del Instituto 
Pasteur de París. El profesor Daniel 
Scott es un científico que cuenta 
con una destacada trayectoria que 
avala su trabajo arduo y constante 
en pro de la comunidad científica 
latinoamericana y del resto del 
mundo, atendiendo situaciones 
emergentes como la pandemia 
por COVID-19, siendo un referente 
con sus investigaciones sobre 
el comportamiento de diversas 
patologías infecciosas a nivel 
mundial. 

La labor del profesor Daniel 
Scott en el fortalecimiento de 
las relaciones entre Francia y la 
América Latina en el campo de 
salud y la ciencia fue reconocida 
recientemente por el Senado 
francés, que le concedió su 
medalla de oro. Por su parte, con la 
creación de la Cátedra Académica 
"Louis Pasteur", la UABJO hace un 
reconocimiento a su incansable 
labor, en particular en México, a 
favor del desarrollo científico y de 
la humanidad. EE
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Daniel Scott es Director de 
Investigación en el Instituto Pasteur 
de París y encabeza un equipo 
de investigadores en inmunidad 
innata. Trabaja en las respuestas 
inmunitarias innatas a los patógenos. 
Lleva a cabo varias investigaciones 
básicas y clínicas sobre el papel de 
la inmunidad innata en la resistencia 
o protección contra enfermedades 
vírales como el VIH y la hepatitis. Ha 
centrado su trabajo en el papel de las 
células natural killer en la protección 
contra las infecciones víricas, en 
particular por VIH-1. Recientemente, 
ha investigado sobre biomarcadores 
de inmunidad innata en enfermedades 
infecciosas y respuestas a la 
vacunación. La mayor parte de su 
trabajo lo realiza en colaboración 
con países latinoamericanos a través 
de la red de Institutos Pasteur. 
También es miembro de varios 
comités internacionales y participa 
en la programación de cursos 
internacionales de inmunología 
innata en Latinoamérica.
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  Programas emblemáticos Programas emblemáticos 
 de la cooperación franco-mexicana de la cooperación franco-mexicana
Programa de Intercambio de Asistentes de Idioma 
México-Francia

La Secretaría de Educación Pú-
blica, a través de la Dirección 

General de Política Educativa Me-
jores Prácticas y Cooperación, y el 
Ministerio de Educación Nacional 
y Juventud de Francia, a través 
de France Éducation Internatio-
nal, promueven el Programa Asis-
tentes de Idioma México-Francia, 
que tiene como objetivo el in-
tercambio de jóvenes egresa-
dos de educación superior que 
funjan como asistentes académi-
cos en la enseñanza de su len-
gua materna, a fin de promover 
el estudio de su idioma y la di-
fusión cultural en instituciones 
educativas de México y Francia.

Esta iniciativa busca selec-
cionar a jóvenes de educación

superior para colaborar  como 
asistentes académicos en la en-
señanza de su lengua materna en 
el país que los recibe, con el fin 
de fortalecer, en las instituciones 
educativas de México y Francia, el 
estudio de sus idiomas y la difu-
sión de ambas culturas.

El programa, impulsado por la 
cooperación internacional entre 
México y Francia, promueve el 
intercambio educativo y cultural 
entre ambos países. Los resultados 
impactan positivamente en 
quienes participan al fortalecer 
su formación profesional con la 
experiencia laboral, al mismo 
tiempo que se propicia un mejor 
entendimiento entre ambos 
países.
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Becas para realizar estudios de bachillerato técnico 
en el Liceo Franco-Mexicano

El Liceo Franco-Mexicano A.C. 
es una institución educativa 

que se encuentra homologada 
por el Ministerio Francés de la 
Educación Nacional desde el tipo 
educativo básico hasta el superior.

El Liceo Franco-Mexicano 
escolariza a franceses que 
viven en México y a mexicanos 
u otros residentes de México, 
siendo que ofrece una 
educación bilingüe y bicultural.

Bajo un marco de cooperación 
educativa y cultural, la Secretaría 
de Educación Pública y el Liceo 
Franco-Mexicano incorporaron 
las Becas para realizar estudios 
de Bachillerato Técnico en el 
Liceo Franco–Mexicano, que 
tienen como objetivo apoyar 
a estudiantes mexicanos 
de excelencia egresados de 
escuelas secundarias públicas, 
para realizar estudios de 
bachillerato técnico en las áreas 
de Física, Matemáticas, Ciencias 
del Ingeniero o Ingeniería 
industrial y desarrollo a fin de 
que, al término del bachillerato, 
puedan continuar sus estudios 
a nivel universitario en 
disciplinas afines a dichas áreas.

La beca equivale a la exención 
total del pago de inscripción y 
colegiatura, así como del 40% 
del costo total de los libros 
solicitados durante el programa 
de bachillerato tecnológico en el 
Liceo Franco-Mexicano, el cual se 
divide en 4 años, de forma que:

Primer año (Curso Intermedio): 
Tiene como propósito el 
aprendizaje del idioma 
francés, además de cursar 
otras materias propedéuticas.

Segundo año (Seconde): Da 
inicio formal a los estudios 
de nivel bachillerato.

Tercer año (Première): Los/las 
estudiantes eligen la especia-
lidad que desean cursar según 
sus preferencias y aptitudes.
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Visita del Director General de Política 
Educativa, Mejores Prácticas y 
Cooperación, Jaime del Río Salcedo, al 
Liceo Franco-Mexicano (diciembre de 
2022).
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Visita del Director General de Política 
Educativa, Mejores Prácticas y Cooperación, 
Jaime del Río Salcedo, al Liceo Franco-
Mexicano (diciembre de 2022).

La Secretaría de Relaciones 
Exteriores (SRE), a través de la 

Agencia Mexicana de Cooperación 
Internacional para el Desarrollo 
(AMEXCID), convoca a extranjeros 
(as) interesados (as) en realizar 
estudios en México, en los niveles 
de especialidad, maestría, 
doctorado e investigaciones de 
posgrado, así como programas 
de movilidad estudiantil de 
licenciatura y posgrado, a 
participar en la “Convocatoria de 
Becas de Excelencia del Gobierno 
de México para Extranjeros 2023”.

La Convocatoria se ofrece a 
más de 180 países, en el marco 
de convenios bilaterales, de 
mecanismos multilaterales y 
de acuerdos especiales. Más de 
80 Instituciones de Educación 
Superior (IES) mexicanas 
participan en esta Convocatoria 
y todas cuentan con programas 
académicos registrados en el 
Sistema Nacional de Posgrados 
del Consejo Nacional de Ciencia y 
Tecnología. Dichos programas dan 
testimonio del avance que el país 
ha logrado en diversas áreas de las 
ciencias y las humanidades. 

A través del otorgamiento de 
Becas de Excelencia del Gobierno 
de México para estudiantes 
extranjeros, México fortalece 
su papel como un actor con 
responsabilidad global y refrenda 
su compromiso con el fomento 
de acciones de cooperación para 
promover la formación de capital 
humano de alto nivel.

La presencia en México 
de estudiantes, académicos y 
científicos extranjeros, mujeres 
y hombres, contribuye a la 
construcción de puentes de 
diálogo permanentes y de largo 
plazo que enriquecen la agenda 
de la política exterior con acciones 
de valor excepcional para el país 
y para sus socios extranjeros. 
Asimismo, las IES y la comunidad 
académica mexicana se benefician 
de una mayor internacionalización.

¡Muchas gracias por elegir a 
México como tu destino educativo!

  ConvocatoriasConvocatorias
Becas de Excelencia del Gobierno de México para 
Extranjeros 2023

Cierre de la convocatoria: 
21 de julio de 2023, a las 15:00 horas 
(Centro de México)
Para consultas sobre las Condiciones 
Generales de la Convocatoria, enviar 
mensaje a: 
infobecas@sre.gob.mx

Informes

https://www.gob.mx/cms/uploads/attachment/file/825050/_DIA_Convocatoria_Beca_de_Excelencia_2023_ESP.pdf
https://www.gob.mx/cms/uploads/attachment/file/825050/_DIA_Convocatoria_Beca_de_Excelencia_2023_ESP.pdf
https://www.gob.mx/cms/uploads/attachment/file/825050/_DIA_Convocatoria_Beca_de_Excelencia_2023_ESP.pdf
https://www.gob.mx/cms/uploads/attachment/file/825056/Anexo_5__PAISES_ELEGIBLES.pdf
https://www.gob.mx/cms/uploads/attachment/file/825052/Anexo_1__INSTITUCIONES_ELEGIBLES.pdf
https://www.gob.mx/cms/uploads/attachment/file/825052/Anexo_1__INSTITUCIONES_ELEGIBLES.pdf
mailto:infobecas%40sre.gob.mx?subject=


24Ensemble

Embajada de México en Francia

Dra. Blanca Jiménez Cisneros

Embajadora

Área de Cooperación Internacional, Ciencia y Tecnología:

Dra. Esther Orozco Orozco

Ministra

Erika Rebollar Pastres

Cooperación Internacional

Claudia Macedo Ramírez

Edición y diseño

Contacto:

cooperacionfra@sre.gob.mx

  DirectorioDirectorio

Síguenos en nuestras redes sociales:

AmbassadeDuMexiqueEnFrance

@EmbaMexFra

embajadademexicoenfrancia

AmbassadeMexique

EmbaMexFra


